
SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTER - RH LOOP ADAPTER, MOSS.
590

Tough, No Hassle Mounting System For Shotgun Slings

High-quality sling adapter installs easily to provide Mossberg 590 shotguns with a
side sling mount between the buttstock and receiver. High-quality sling adapter
installs easily to provide Mossberg 590 shotguns with a side sling mount between
the buttstock and receiver.

Attributes

Name: RH LOOP ADAPTER, MOSS. 590
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100002334
Mfr. No.: MCT5901R
Make: Mossberg,Remington
Material: Steel
Model: 590,870
Style: Shotgun Mount
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 816537016748

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SHOTGUN END PLATE
SLING ADAPTER MIDWEST INDUSTRIES RH LOOP
ADAPTER, MOSS. 590

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTERS von MIDWEST INDUSTRIES.
Dieser hochwertige SlingAdapter wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und benutzerfreundliche Lösung für die
Befestigung von SlingGurten an Ihrer Mossberg 590 Flinte zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der SlingAdapter nur für die vorgesehenen Anwendungen verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie den SlingAdapter regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den SlingAdapter nur mit kompatiblen Flinten (Mossberg 590).
Achten Sie darauf, dass der SlingAdapter sicher und fest am Gewehr montiert ist, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Vermeiden Sie es, den SlingAdapter unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Integrität
beeinträchtigen könnten (z. B. extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit).
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen und Zubehör immer geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des SlingAdapters:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Entfernen Sie den vorhandenen Endplatte des Schaftes, falls vorhanden.
Platzieren Sie den SlingAdapter zwischen dem Schaft und dem Empfänger.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob der SlingAdapter fest sitzt.

Nutzung des SlingAdapters:

Befestigen Sie den SlingGurt an dem Adapter, indem Sie die vorgesehenen Befestigungspunkte
verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Gurt richtig und sicher befestigt ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Achten Sie während des Gebrauchs darauf, dass der SlingAdapter nicht beschädigt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den SlingAdapter gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Vertriebspartner, um Unterstützung oder Informationen zu
Sicherheitsanfragen zu erhalten.



Durch die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen können Sie sicherstellen, dass Sie den
SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTER sicher und effektiv nutzen. Vielen Dank, dass Sie sich für MIDWEST
INDUSTRIES entschieden haben.
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SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTER RH LOOP
ADAPTER, MOSS. 590 Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTER RH LOOP ADAPTER for your Mossberg 590
shotgun. This safety instruction guide is designed to ensure the safe and effective use of the product, in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sling adapter.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sling adapter for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sling adapter is securely attached to the shotgun before use.
Do not exceed the recommended weight limit for the sling adapter.
Avoid using the sling adapter in wet or slippery conditions to prevent accidents.
Use only compatible slings with the adapter to ensure safety and stability.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the shotgun is unloaded and placed on a stable surface.
Remove Existing Plate: If applicable, remove the existing end plate from the shotgun.
Attach Sling Adapter: Align the sling adapter with the mounting holes between the buttstock and receiver.
Secure the Adapter: Use the provided screws to secure the sling adapter firmly in place. Ensure that it is
tightened according to the manufacturer's specifications.
Check Stability: After installation, check that the sling adapter is securely attached and does not move.

Usage

Attach Sling: Connect your compatible sling to the sling adapter.
Adjust Length: Adjust the sling length as necessary for comfortable carrying.
Test: Before use, test the stability of the sling adapter and sling under load to ensure proper function.

Disposal Instructions
Dispose of the sling adapter in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent harm to the
environment.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or use of the SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTER RH LOOP ADAPTER,
please contact your local distributor or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Adaptador
de Sling de Escopeta Midwest Industries

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Sling de Escopeta Midwest Industries para su escopeta Mossberg 590. Este
producto está diseñado para proporcionar un soporte lateral seguro y eficiente para su sling. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, siga las pautas de seguridad y las instrucciones proporcionadas en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el adaptador esté instalado correctamente antes de usarlo.
Verifica que no haya piezas dañadas o desgastadas antes de cada uso.
Mantén el adaptador fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Si experimentas algún problema con el adaptador, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un profesional.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar caídas o fallos
en el uso.
Uso: No sobrecargues el adaptador más allá de su capacidad recomendada. Esto puede resultar en daños al
adaptador o a la escopeta.
Mantenimiento: Revisa regularmente el adaptador en busca de signos de desgaste o daño. Reemplaza
cualquier parte dañada de inmediato.
Almacenamiento: Cuando no estés utilizando la escopeta, asegúrate de que el adaptador esté protegido y
almacenado en un lugar seguro.
Uso con niños: Mantén el adaptador y la escopeta fuera del alcance de los niños. No permitas que los niños
usen el adaptador sin supervisión adecuada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Adaptador:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un área segura.
Retira cualquier accesorio o pieza que pueda interferir con la instalación.
Coloca el adaptador de sling entre la culata y el receptor de la escopeta.
Asegúrate de que el adaptador esté alineado correctamente y que las piezas encajen de manera
segura.
Utiliza las herramientas adecuadas para apretar los tornillos del adaptador, asegurándote de que estén
firmes pero no excesivamente apretados.

Uso del Adaptador:

Una vez instalado, coloca el sling en el adaptador.
Ajusta el sling a la longitud deseada para un uso cómodo.
Antes de usar la escopeta, verifica que el sling esté seguro y que el adaptador no tenga signos de
daño.

Mantenimiento:

Limpia el adaptador regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
Inspecciona el adaptador antes de cada uso y realiza mantenimiento según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el adaptador, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y otros materiales.
No arrojes el adaptador a la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación apropiados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el uso y la seguridad del Adaptador de Sling de Escopeta Midwest Industries,
consulta el sitio web del fabricante o busca información de contacto en el envase del producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier accesorio relacionado con armas de fuego.
Sigue estas instrucciones y pautas para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adaptera Zawieszenia
SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTER MIDWEST
INDUSTRIES RH LOOP ADAPTER, MOSS. 590

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup adaptera zawieszenia SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTER MIDWEST INDUSTRIES
RH LOOP ADAPTER, MOSS. 590. Celem tej instrukcji jest zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
zgodności z regulacjami UE w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny adaptera przed użyciem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Produkt jest przeznaczony do użytku z strzelbami Mossberg 590 i Remington 870.
Nie używaj adaptera z innymi modelami broni, które nie są wymienione w specyfikacji.
W przypadku zauważenia uszkodzeń lub nieprawidłowości w działaniu, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z producentem.
Upewnij się, że adapter jest prawidłowo zamocowany przed każdorazowym użyciem broni.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Adaptera:

Zdejmij kolbę z broni, zgodnie z instrukcją producenta.
Umieść adapter pomiędzy kolbą a odbiornikiem.
Upewnij się, że adapter jest prawidłowo dopasowany i mocno przymocowany.
Zainstaluj kolbę z powrotem na broni, sprawdzając, czy adapter nie przeszkadza w jej działaniu.

Użytkowanie:

Przed użyciem broni upewnij się, że jest ona rozładowana.
Podczas korzystania z adaptera zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak
nauszniki i okulary ochronne.
Nigdy nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy adapter nie jest już potrzebny, utylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz przy sobie dane dotyczące produktu, takie jak model i numer
seryjny.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN END PLATE
SLING ADAPTER MIDWEST INDUSTRIES RH LOOP
ADAPTER, MOSS. 590

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTER från MIDWEST INDUSTRIES. Denna adapter är
designad för att ge Mossberg 590 hagelgevär en sidomontering för selen. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de avsedda instruktionerna.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller hanterar produkten.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan installationen påbörjas.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska installeras eller användas.
Använd endast kompatibla vapenmodeller (Mossberg 590, Remington 870) för att undvika skador.
Om du är osäker på installationen, kontakta en professionell för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.

Installation:

Ta bort kolven från Mossberg 590 genom att lossa skruvarna.
Placera selenadapter på mottagaren och justera den så att den passar ordentligt.
Fäst selenadapter med de medföljande skruvarna och dra åt dem ordentligt.
Sätt tillbaka kolven på vapnet och kontrollera att allt sitter korrekt.

Användning:

Montera selen på adaptern och justera längden efter behov.
Kontrollera att selen är ordentligt fäst innan du använder vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter och plastkomponenter.
Kontakta ditt lokala avfallshanteringsföretag för information om korrekt återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta den ansvariga återförsäljaren
eller tillverkaren. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Dessa instruktioner är utformade för att säkerställa att du kan använda SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTER
på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du följer dessa riktlinjer och bidrar till en säker användning av dina
produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN
END PLATE SLING ADAPTER MIDWEST INDUSTRIES
RH LOOP ADAPTER, MOSS. 590

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili adaptér na popruh SHOTGUN END PLATE SLING ADAPTER od společnosti
MIDWEST INDUSTRIES. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní uchycení popruhu pro
brokovnice Mossberg 590. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
dodržujte všechny bezpečnostní opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití s brokovnicemi Mossberg 590 a kompatibilními modely.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny zákony a předpisy platné ve vaší oblasti.
Pravidelně kontrolujte zařízení na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním výrobku se ujistěte, že je brokovnice vybitá.
Nepoužívejte adaptér, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při manipulaci s brokovnicí vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Zkontrolujte, zda je popruh správně uchycen a zda nedochází k jeho uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je brokovnice vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace:

Odstraňte stávající koncovou desku pažby.
Nainstalujte adaptér na popruh podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je pevně zajištěn.
Zkontrolujte, zda je adaptér správně umístěn mezi pažbou a přijímačem.

Použití:

Připojte popruh k adaptéru a ujistěte se, že je bezpečně uchycen.
Při používání brokovnice dbejte na to, aby popruh nebránil v manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je adaptér poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej jako nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů ohledně bezpečnosti nebo použití tohoto produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a za zajištění bezpečného používání našeho produktu.


